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Attributes

Name: TRIPLE SHOCK X 30 CAL (0.308") BOAT TAIL 130GR 50/BOX
Manufacturer: BARNES BULLETS
Product no.: 749004967
Mfr. No.: 30364
Ballistic Coefficient (G1): 0.340
Brand Style: Tipped Triple Shock X
Bullet Style: Boat Tail (BT)
Caliber: 30 Caliber
Diameter (Breech): 0.308
Diameter (in): 0.308
Grain: 130
Sectional Density: 0.196
Quantity: 50
Delivery weight: 0.386kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 48mm
Shipping length: 86mm
UPC: 716876308736

Item details

Made in USA
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitshinweise für TIPPED TRIPLE SHOCK X
30 KALIBER (0.308") BOAT TAIL GESCHOSSE
Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die TIPPED TRIPLE SHOCK X 30 KALIBER (0.308") BOAT TAIL
GESCHOSSE von BARNES BULLETS. Diese Anleitung soll Ihnen helfen, das Produkt sicher zu verwenden und
potenzielle Risiken zu vermeiden. Bitte lesen Sie die folgenden Informationen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur von Erwachsenen verwendet wird, die über die erforderliche
Erfahrung und Kenntnisse im Umgang mit Geschossen verfügen.
Lagern Sie die Geschosse an einem sicheren Ort, der für Kinder und unbefugte Personen unzugänglich ist.
Überprüfen Sie regelmäßig die Verpackung auf Beschädigungen oder Anzeichen von Verderb.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich regelmäßig über Rückrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz, während
Sie mit Geschossen arbeiten.
Achten Sie darauf, dass die Waffe, in der die Geschosse verwendet werden, in einwandfreiem Zustand ist.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Ladungen und Munition, die mit diesen Geschossen kompatibel sind.
Halten Sie die Geschosse von Wärmequellen, Feuchtigkeit und direkten Sonnenlicht fern.
Berühren Sie keine Geschosse mit nassen oder schmutzigen Händen, um Verunreinigungen zu
vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
Stellen Sie sicher, dass Sie über die richtigen Werkzeuge und Materialien verfügen, bevor Sie mit der
Installation beginnen.
Laden Sie die Geschosse gemäß den Anweisungen des Herstellers und den spezifischen Anforderungen
Ihrer Waffe.
Achten Sie darauf, dass die Geschosse sicher und korrekt in die Patronen eingesetzt werden.
Testen Sie die Waffe in einem sicheren und kontrollierten Umfeld, bevor Sie sie in einer realen Situation
verwenden.
Halten Sie beim Schießen immer einen sicheren Abstand zu anderen Personen und Tieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie leere Verpackungen und beschädigte Geschosse gemäß den örtlichen Vorschriften für
gefährliche Abfälle.
Bringen Sie nicht verwendete oder abgelaufene Geschosse zu einer autorisierten Sammelstelle oder
einem Fachhändler, der sich auf die Entsorgung von Munition spezialisiert hat.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller
oder den Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Achten Sie darauf, dass alle Produkte über
einen EUbasierten Kontakt für Sicherheitsanfragen verfügen.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsanweisungen nicht alle möglichen Risiken abdecken können. Es liegt



in Ihrer Verantwortung, sich über die besten Praktiken im Umgang mit Geschossen zu informieren und
sicherzustellen, dass Sie alle relevanten Sicherheitsmaßnahmen einhalten.



Safety Instruction Guide for TIPPED TRIPLE
SHOCK X 30 CALIBER (0.308") BOAT TAIL BULLETS
Introduction
Thank you for choosing the TIPPED TRIPLE SHOCK X 30 CALIBER (0.308") BOAT TAIL BULLETS. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe handling and use of this product. By following these
guidelines, you can help prevent accidents and ensure a safe shooting experience.

General Safety Guidelines
Always treat all ammunition as if it is live and capable of firing.
Store ammunition in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Keep ammunition out of reach of children and unauthorized individuals.
Use only the recommended firearms for this ammunition type.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Be aware of your surroundings and ensure a clear shooting range before firing.
Regularly inspect your firearm for proper functioning and cleanliness.
Follow all local laws and regulations regarding the use and storage of ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the caliber of the firearm matches the caliber of the ammunition (30 caliber / 0.308 inches).
Do not use damaged or corroded bullets.
Avoid mixing different types of ammunition.
Always check the barrel of your firearm for obstructions before loading.
Never point a firearm at anything you do not intend to shoot.
If a bullet does not fire, wait at least 30 seconds before attempting to remove it.
Dispose of any misfired bullets according to local regulations.

Instructions for Installation and Usage
Carefully read the firearm's owner's manual before using the bullets.
Load the bullets into the magazine or chamber according to the firearm's specifications.
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction when loading and unloading.
After loading, check the firearm's safety mechanism to ensure it is engaged until you are ready to shoot.
When ready to fire, disengage the safety and aim at your target.
Follow the manufacturer's instructions for firing the firearm.

Disposal Instructions
Dispose of used or damaged ammunition in accordance with local regulations.
Do not throw away ammunition in regular trash.
Contact local waste management authorities for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the TIPPED TRIPLE SHOCK X 30 CALIBER (0.308") BOAT TAIL BULLETS,
please consult your local dealer or refer to the manufacturer’s website for additional support and resources.



Conclusion
By adhering to these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with
your TIPPED TRIPLE SHOCK X 30 CALIBER (0.308") BOAT TAIL BULLETS. Always prioritize safety and responsible
handling to protect yourself and others. Thank you for your attention to these important safety measures.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Balas
TIPPED TRIPLE SHOCK X 30 CALIBER
Introducción
Bienvenido a la guía de instrucciones de seguridad para las balas TIPPED TRIPLE SHOCK X de 30 calibre
(0.308"). Este documento tiene como objetivo proporcionarte información clara y útil para garantizar un uso
seguro y responsable de este producto. Por favor, lee atentamente todas las secciones para entender los
riesgos y cómo utilizarlas de manera segura.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que este producto sea adecuado para tu arma y cumple con las especificaciones del
fabricante.
Mantén las balas fuera del alcance de los niños y personas no autorizadas.
Almacena las balas en un lugar seco y fresco, lejos de fuentes de calor y humedad.
Revisa regularmente las balas para detectar signos de daño o deterioro.
Siempre usa equipo de protección personal adecuado, como gafas y protectores auditivos, al manipular o
disparar balas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

Las balas pueden causar lesiones graves o la muerte si se manejan incorrectamente.
El mal almacenamiento puede resultar en un mal funcionamiento o accidentes.

Instrucciones para Evitar Peligros:

Nunca apuntes con el cañón de un arma a algo que no estés dispuesto a destruir.
Asegúrate de que el área de tiro esté despejada y sea segura.
No uses balas dañadas o que presenten signos de corrosión.

Advertencias Específicas:

Este producto no es adecuado para menores de edad.
Si no tienes experiencia en el manejo de armas de fuego, busca la ayuda de un profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de cargar las balas.
Consulta el manual de tu arma para las instrucciones específicas sobre la carga de balas.

Uso:

Utiliza siempre la munición recomendada por el fabricante de tu arma.
Dispara en un área designada para tiro, cumpliendo con todas las leyes y regulaciones locales.
Mantén siempre el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.



Instrucciones de Desecho
No deseches las balas usadas en la basura común.
Consulta las regulaciones locales sobre el desecho de municiones y sigue los procedimientos adecuados
para su eliminación.
Si tienes balas no utilizadas que deseas desechar, busca un centro de recolección de municiones o un
distribuidor autorizado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre la seguridad del producto, recuerda consultar las actualizaciones sobre
retiros de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Recuerda que es tu responsabilidad reportar productos inseguros o accidentes a las autoridades competentes.
Mantente informado y seguro al usar este producto.



Guide de Sécurité pour les Projectiles TIPPED
TRIPLE SHOCK X 30 CALIBER (0.308") BOAT TAIL
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les projectiles TIPPED TRIPLE SHOCK X 30 CALIBER (0.308") BOAT TAIL
de BARNES BULLETS. Ce document a pour but de t'informer sur la sécurité lors de l'utilisation de ce produit,
conformément aux réglementations de sécurité des produits de l'Union Européenne (EU GPSR).

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Vérifie régulièrement les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.
Si tu observes un produit potentiellement dangereux, signalele aux autorités compétentes.
Informetoi sur les risques potentiels liés à l'utilisation de ce produit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours des lunettes de protection et des gants lors de la manipulation des projectiles.
Ne jamais diriger le canon d'une arme à feu vers une personne ou un animal.
Assuretoi que l'arme est déchargée avant de manipuler les projectiles.
Éloigne les enfants et les animaux de la zone d'utilisation.
Ne pas utiliser les projectiles dans des conditions météorologiques extrêmes (pluie, vent fort, etc.).
Stocke les projectiles dans un endroit sec, frais et hors de portée des enfants.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
Avant d'utiliser les projectiles, consulte le manuel de ton arme à feu pour t'assurer de leur compatibilité.
Charge les projectiles dans la chambre de l'arme uniquement lorsque tu es prêt à tirer.
Suis les instructions suivantes pour charger les projectiles :

Vérifie que l'arme est déchargée.1.
Ouvre la culasse de l'arme.2.
Insère le projectile dans la chambre.3.
Referme la culasse de l'arme.4.

Tire dans un environnement sûr, en respectant toutes les règles de sécurité en matière de tir.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas les projectiles dans les ordures ménagères.
Suis les réglementations locales pour l'élimination des munitions.
Si tu as des projectiles non utilisés ou endommagés, contacte un centre de collecte de munitions pour les
éliminer en toute sécurité.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à consulter un
professionnel qualifié ou à te référer aux ressources disponibles sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Ce guide a été conçu pour t'aider à utiliser les projectiles TIPPED TRIPLE SHOCK X 30 CALIBER (0.308") BOAT
TAIL de manière sécurisée et responsable. Assuretoi de respecter toutes les directives de sécurité et de rester
informé des mises à jour concernant le produit.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per TIPPED
TRIPLE SHOCK X 30 CALIBER (0.308") BOAT TAIL
BULLETS
Introduzione
Questa guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza per l'uso dei proiettili TIPPED TRIPLE SHOCK X 30
CALIBER (0.308") BOAT TAIL BULLETS. È fondamentale seguire queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e
responsabile del prodotto. Questa guida è conforme al Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti
dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare i proiettili solo per scopi previsti e in conformità con le leggi locali.
Conserva i proiettili in un luogo sicuro, lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di danneggiamento o usura.
Segnala immediatamente eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Rimani aggiornato su eventuali richiami attraverso la piattaforma Safety Gate dell’UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali di protezione e protezioni per l'udito durante l'uso.
Assicurati che la tua arma sia in buone condizioni e compatibile con i proiettili.
Non utilizzare proiettili danneggiati o deformati.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.
Non manomettere i proiettili o modificarli in alcun modo.
Utilizza solo polvere e primer raccomandati per il tuo calibro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Verifica dell'Arma: Prima di utilizzare i proiettili, controlla che l'arma sia pulita e in buone condizioni.1.
Caricamento:2.

Segui le istruzioni del produttore per il caricamento dei proiettili.
Assicurati che il proiettile sia inserito correttamente nella cartuccia.

Sparare:3.
Posizionati in un'area sicura e designata per il tiro.
Mantieni sempre la canna dell'arma puntata in una direzione sicura.
Non toccare il grilletto fino a quando non si è pronti a sparare.

PostUso:4.
Pulisci l'arma dopo ogni utilizzo per mantenerla in buone condizioni.
Conserva i proiettili rimanenti in un luogo sicuro e asciutto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare i proiettili o le cartucce nei rifiuti normali.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali esplosivi o pericolosi.
Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza o per segnalare un problema, contatta il tuo rivenditore o un'autorità
competente nella tua area.



Seguendo queste linee guida, puoi contribuire a garantire un uso sicuro e responsabile dei proiettili TIPPED
TRIPLE SHOCK X 30 CALIBER (0.308") BOAT TAIL BULLETS. La sicurezza è una responsabilità condivisa, e ogni
utente deve agire con cautela e rispetto delle normative vigenti.



Bruksanvisning for TIPPED TRIPLE SHOCK X 30
KALIBER (0.308") BÅT HALS KULER
Introduksjon
Takk for at du valgte TIPPED TRIPLE SHOCK X 30 KALIBER (0.308") BÅT HALS KULER fra BARNES BULLETS. Dette
produktet er designet for å gi høy ytelse og presisjon. Det er viktig å følge sikkerhetsretningslinjene i denne
bruksanvisningen for å sikre trygg bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Følg alltid lokale lover og forskrifter vedrørende bruk og oppbevaring av ammunisjon.
Oppbevar alltid ammunisjon utilgjengelig for barn og uautoriserte personer.
Bruk alltid riktig beskyttelsesutstyr, inkludert øye og hørselsvern, når du håndterer eller skyter med
ammunisjon.
Kontroller alltid at våpenet er i god stand før bruk.
Unngå å bruke ammunisjon som har synlige skader eller tegn på slitasje.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til lokale myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Les og forstå bruksanvisningen for våpenet ditt før du bruker TIPPED TRIPLE SHOCK X 30 KALIBER
(0.308") BÅT HALS KULER.
Sørg for at våpenet er rettet bort fra mennesker og dyr når det er lastet.
Bruk alltid ammunisjon som er spesifisert for ditt våpen.
Unngå å skyte i retning av harde overflater som kan forårsake ricochet.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at det er sikkert å skyte før du avgir skudd.

Instruksjoner for installasjon og bruk
Sørg for at våpenet er i sikkerhetsmodus før du begynner å laste ammunisjon.
Last ammunisjonen i henhold til produsentens spesifikasjoner for våpenet ditt.
Kontroller at ammunisjonen er riktig plassert og at ingen obstruksjoner er til stede.
Når du er klar til å skyte, aktiver sikkerhetsmekanismen på våpenet.
Avfyr ammunisjonen i et sikkert område, og følg alltid sikkerhetsprosedyrer.

Avfallsinstruksjoner
Kasser eventuelle ubrukte eller skadde kuler på en sikker måte i henhold til lokale forskrifter.
Unngå å kaste ammunisjon i vanlig avfall. Kontakt lokale myndigheter for riktig avhending av
ammunisjon.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet eller produktrelaterte henvendelser, vennligst kontakt produsenten eller
forhandleren hvor du kjøpte produktet.

Ved å følge disse retningslinjene og instruksjonene, bidrar du til en tryggere opplevelse med TIPPED TRIPLE
SHOCK X 30 KALIBER (0.308") BÅT HALS KULER. Takk for at du tar sikkerheten på alvor!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pocisków TIPPED
TRIPLE SHOCK X 30 KALIBER (0.308") BOAT TAIL
Wprowadzenie
Pociski TIPPED TRIPLE SHOCK X 30 KALIBER (0.308") BOAT TAIL są zaprojektowane z myślą o precyzyjnym
strzelaniu. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu
oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących jego właściwego zastosowania. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze przechowuj pociski w suchym i chłodnym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Upewnij się, że pociski są przechowywane w oryginalnym opakowaniu, aby zminimalizować ryzyko
przypadkowego uszkodzenia.
Zawsze używaj pocisków zgodnie z zaleceniami producenta oraz w odpowiednich broni.
Zachowuj ostrożność podczas transportu pocisków i unikaj ich narażania na wstrząsy lub uderzenia.
Informuj się na temat przepisów prawnych dotyczących posiadania i użycia amunicji w swoim kraju lub
regionie.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Nie używaj pocisków, które są uszkodzone, zardzewiałe lub mają widoczne ślady zużycia.
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i nauszniki, podczas
strzelania.
Upewnij się, że w miejscu strzelania nie ma osób postronnych oraz że przestrzeń jest odpowiednio
zabezpieczona.
Zawsze używaj broni, która jest w dobrym stanie technicznym i przeszła odpowiednie kontrole.
Nie kieruj broni w stronę ludzi, zwierząt ani w kierunku obiektów, które mogą zostać uszkodzone.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Przed załadowaniem pocisków do broni, upewnij się, że broń jest wyłączona i nie ma w niej amunicji.
Zainstaluj pociski zgodnie z instrukcjami producenta broni.
Po załadowaniu broni, zawsze sprawdź, czy wszystkie pociski są prawidłowo umieszczone.
Używaj pocisków wyłącznie w broni odpowiedniej do kalibru 30 (0.308").
Po zakończeniu strzelania, upewnij się, że broń jest rozładowana i odpowiednio zabezpieczona.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Nie wyrzucaj użytych pocisków ani ich opakowań do zwykłego kosza na śmieci.
Utylizuj nieużywane pociski zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją odpadów w celu uzyskania informacji na
temat bezpiecznej utylizacji amunicji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania pocisków, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w UE. Możesz również zgłaszać wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki do
lokalnych władz.



Podsumowanie
Bezpieczeństwo jest priorytetem podczas korzystania z pocisków TIPPED TRIPLE SHOCK X 30 KALIBER (0.308")
BOAT TAIL. Proszę przestrzegać powyższych wskazówek oraz być świadomym wszelkich potencjalnych zagrożeń
związanych z używaniem amunicji. Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące przypomnień o produktach na
platformie Safety Gate UE.



TIPPED TRIPLE SHOCK X 30 KALIBERI (0.308")
VENETTIVARREN KULKULUODOT Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa TIPPED TRIPLE SHOCK X 30 kaliberin (0.308") venettivarren kulkuluotien käyttöohjeisiin. Tämä opas
tarjoaa tärkeitä tietoja ja turvallisuusohjeita tuotteen turvalliseen käyttöön. Huolellinen lukeminen ja ohjeiden
noudattaminen varmistavat turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on säilytetty kuivassa ja viileässä paikassa.
Tarkista tuote aina ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai epäilet sen olevan viallinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä ampumaaseiden ja ammuksien käytössä.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ampumisen aikana.
Varmista, että ampumaalue on turvallinen ja että siellä ei ole muita henkilöitä tai eläimiä.
Älä koskaan osoita asetta tai ammuksia kohti ihmisiä tai eläimiä.
Tarkista, että aseesi on kunnolla ladattu ja toimintakunnossa ennen käyttöä.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että käytät ainoastaan yhteensopivia aseita TIPPED TRIPLE SHOCK X 30 kaliberin
(0.308") venettivarren kulkuluotien kanssa.
Lataa luodit aseen lippaisiin valmistajan ohjeiden mukaan.

Käyttö:

Aseta ase tukevasti olkapäätä vasten ennen laukaisua.
Tarkista ympäristö ennen laukaisua varmistaaksesi, ettei kukaan ole vaarassa.
Laukaise ase vain, kun olet varma, että se on turvallista.

Hävittämisohjeet
Älä hävitä käyttämättömiä tai viallisia ammuksia tavallisessa jätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai ammusten kierrätyspisteisiin oikeiden hävittämismenetelmien
saamiseksi.
Varmista, että kaikki käytetyt ammukset hävitetään turvallisesti ja ympäristöystävällisesti.

Lisätietoja ja Tuki
Tuotteeseen liittyvissä turvallisuuskysymyksissä ota yhteyttä EU:ssa sijaitsevaan
asiakaspalvelupisteeseen.



Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotehuollot ja varoitukset.

Yhteenveto
TIPPED TRIPLE SHOCK X 30 kaliberin (0.308") venettivarren kulkuluotien turvallinen käyttö on ensiarvoisen
tärkeää. Noudata aina yllä olevia ohjeita ja varmista, että käytät tuotetta vastuullisesti ja turvallisesti. Oikeilla
käytännöillä voit nauttia ampumaharrastuksesta turvallisesti.



Säkerhetsinstruktioner för TIPPED TRIPLE SHOCK
X 30 KALIBER (0.308") BÅTSTJÄRT PROJEKTILAR
Introduktion
Tack för att du valt TIPPED TRIPLE SHOCK X 30 KALIBER (0.308") BÅTSTJÄRT PROJEKTILAR från BARNES
BULLETS. Denna produkt är designad för att ge hög precision och pålitlighet vid användning. För att säkerställa
säkerheten och effektiviteten vid användning av dessa projektile, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och hörselskydd, när du hanterar eller avfyrar
ammunition.
Förvara ammunition på en säker och torr plats, utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Kontrollera alltid att vapnet är i gott skick och korrekt underhållet innan användning.
Läs och följ alltid tillverkarens instruktioner för både vapen och ammunition.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Kontrollera regelbundet för uppdateringar om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd endast ammunition som är specifikt avsedd för ditt vapen.
Kontrollera alltid kaliber och typ av ammunition innan användning.
Undvik att avfyra ammunition i närheten av brännbara material.
Var medveten om omgivningen och se till att ingen står i skottlinjen.
Hantera alltid vapen med försiktighet och behandla dem som om de alltid är laddade.
För barn och sårbara grupper, se till att de är under övervakning av en vuxen vid all hantering av
ammunition och vapen.

Instruktioner för installation och användning
Kontroll av vapen: Innan du laddar ditt vapen, kontrollera att det är i gott skick och att alla delar1.
fungerar korrekt.
Laddning av ammunition:2.

Ladda endast en patron i taget, om möjligt.
Se till att vapnet är riktat i en säker riktning under laddning.

Avfyrning:3.
Stå i en stabil och säker position.
Rikta alltid vapnet bort från dig och andra.
Avfyra endast när du är redo och det är säkert att göra det.

Efter användning:4.
Rengör ditt vapen enligt tillverkarens instruktioner.
Förvara ammunition på en säker plats.

Avfallshantering
Kasta använda patronhylsor och ammunition på ett miljövänligt sätt.
Kontrollera lokala bestämmelser för avfallshantering av ammunition och relaterade material.
Använd särskilda återvinningsprogram om sådana finns tillgängliga i ditt område.



Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och hantering av TIPPED TRIPLE SHOCK X 30 KALIBER (0.308")
BÅTSTJÄRT PROJEKTILAR, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Se till att du har
produktens modell och serienummer tillgängligt när du söker hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du maximera din säkerhet och njutning av produkten. Tack för
att du tar ansvar för säker användning av ammunition och vapen.



Návod k bezpečnému použití výrobku: TIPPED
TRIPLE SHOCK X 30 KALIBR (0.308") S BOAT TAIL
KULKY
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili TIPPED TRIPLE SHOCK X 30 KALIBR (0.308") S BOAT TAIL KULKY od společnosti
BARNES BULLETS. Tento návod obsahuje důležité informace o bezpečném používání výrobku v souladu s
evropskými normami. Prosíme, abyste si pečlivě přečetli a dodržovali všechny pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku se ujistěte, že rozumíte jeho funkcím a účelu.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze pro zamýšlený účel a v souladu s pokyny výrobce.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození nebo opotřebení.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, výrobek nepoužívejte a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s kulkami vždy noste ochranné brýle a rukavice.
Zamezte kontaktu s pokožkou a očima.
Vyvarujte se vystavení vysokým teplotám a vlhkosti.
Při skladování výrobku dodržujte pokyny pro bezpečné uchovávání.
Nikdy nevystavujte kulky nárazům nebo mechanickému poškození.

Pokyny pro instalaci a používání

Kontrola výrobku:1.

Před použitím zkontrolujte, zda jsou kulky nepoškozené a v dobrém stavu.

Instalace:2.

Nainstalujte kulky podle pokynů v příručce k vašemu zbraně. Ujistěte se, že jsou správně umístěny.

Použití:3.

Před každým použitím se ujistěte, že je zbraň v bezpečném režimu.
Střílejte pouze na určených a bezpečných místech, kde je povoleno střílení.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání střelných zbraní.

Pokyny pro likvidaci
Po použití výrobku se ujistěte, že jsou všechny použité kulky a obaly řádně zlikvidovány.
Nepokládejte kulky do běžného odpadu. Zjistěte, zda existují místní předpisy pro likvidaci nebezpečného
odpadu.
Pokud je to možné, zúčastněte se programů pro recyklaci nebo ekologickou likvidaci.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku se obraťte na příslušné orgány nebo odborníky.
Vždy je dobré mít po ruce kontakt na odborníka, který vám může poskytnout další rady a informace.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny uvedené v tomto návodu. Bezpečné používání výrobku
je naší prioritou.
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